Read all instructions BEFORE assembly and USE of product. 
KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE. 

Lire les instructions d'assemblage soigneusement. 
GARDEZ CES INSTRUCTIONS POUR USAGE FUTUR. 

Lea todas las instrucciones ANTES de armar y USAR este producto. 
GUARDE LAS INSTRUCCIONES PARA USO FUTURO. 




OWNER'S MANUAL 
MANUEL D'UTILISATEUR 
MANUAL DEL PROPIETARIO 



Remove 2 screws from back of 
battery compartment. 

Enlever les deux vis a I'endos du 
module electronique. 

Saque los 2 tornillos de la parte 
de atrasdel modulo electronico. 



Remove battery door and insert 
3 "AA-LR6" (1.5V) batteries. 
Replace door and screws 

Enlever la porte de la pile et 
inserer 3 piles "AA-LR6" (1.5V). 
Replacer la porte et les vis 

Saque la puerta para las pilas e 
inserte 3 pilas tamano "AA-LR6" 
(1,5V). Vuelva a poner la puerta 
y los tornillos. 
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A WARNING 

You must remove 
the electronics 
module from the 
unit when your 
child can pull up to 
a standing position. 

To turn off any 
function- Press and 
hold the button for 
2 seconds. 



AMISE EN GARDE 

Vous devez enlever le 
module electronique 
de I'unite quand votre 
enfant peut se 
mettre debout. 



Pour placer les 
fonctions hors tension, 
presser le bouton 
pendant 2 secondes. 



AADVERTENCIA 

Debe quitar el 
modulo electronico 
cuando su niho 
pueda ponerse 
de pie. 



Para apagar cualquier 
funcion - Oprima y 
mantenga apretado 
el boton durante 
2 segundos 





MUSIC— Each press will start the next music 
function in sequence, after the 5th song is 
selected, the next press will turn music off. 

MUSIQUE— Chaque pression du bouton 
demarrera la prochaine fonction musicale en 
sequence. Apres que le cinquieme chanson est ete 
selectionnee, la prochaine pression du bouton 
choisira la premiere chanson en sequence. 

MUSICA— Cada vez que oprime el boton activara 
la proxima secuencia de la funcion musica, 
despues de seleccionar el quinto cancion, la 
proxima vez que oprima el boton seleccionara 
la primera cancion de la secuencia. 
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VOLUME— Press the plus (+) to raise the volume 
and the minus (-) to lower the volume. 

VOLUME— Pressez le plus (+) pour augmenter le 
volume et le moins (-) pour baisser le volume. 

VOLUMEN— Oprima el signo mas (+) para 
aumentar el volumen y el signo menos (-) 
para bajarlo. 



LIGHTS— Press once to turn top light (A) on, 
press twice to turn both lights on, press three 
times to turn bottom light (B) on, and four 
times to turn lights off. 

LUMIERES— Presser une fois pour allumer la 
(A) lumiere superieure (A), presser deux fois pour 
allumer lesdeux lumieres, presser trois fois 
pour allumer la lumiere inferieure (B) et quatre 
fois pour les eteindre. 

LUCES— Oprima una vez para encender la luz 
de arriba (A), dos veces para encender ambas 
luces, tres veces para encender la luz de abajo 
(B), y cuatro veces para apagarlas 



TIMER— Press once to set timer to 5 minutes, 
Press twice for 10 minutes, Press 3 times for 15 
minutes. 

MINUTERIE— Presser une fois pour placer la 
minuterie a 5 minutes Presser deux fois pour 
10 minutes, presser trois fois pour 15 minutes. 

RELOJ— Oprima el boton una vez para fijar el reloj 
en 5 minutos, dos veces para fijarlo en 10 minutos 
y tres veces para fijarlo en 15 minutos 



NATURE SOUNDS— Each press will change to the 
next nature sound. After the 5th sound is selected, 
the next press will turn sound off. 

SONS DE LA NATURE— Chaque pression du 
bouton choisira le prochain son en sequence. 
Apres que le cinquieme son est ete selectionne, 
la prochaine pression du bouton choisira le 
premier son. 

SON I DOS DE LA NATURALEZA— Cada vez que 
oprime el boton pasara al sonido siguiente de la 
naturaleza. Despues de seleccionar el quinto 
sonido, la proxima vez que oprima el boton 
activara el primer sonido. 
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For Safe Battery Use 



Keep the batteries out of children's reach. 

Any battery may leak battery acid if mixed with a different battery 
type, if inserted incorrectly (put in backwards) or if all batteries are 
not replaced or recharged at the same time. Do not mix old and new 
batteries Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable 
(nickel-cadmium) batteries 

Any battery may leak battery acid or explode if disposed of in fire 
or an attempt is made to charge a battery not intended to be 
recharged. Never recharge a cell of one type in a recharger made for 
a cell of another type. 

Discard leaky batteries immediately. Leaky batteries can cause 
skin burns or other personal injury. When discarding batteries, be sure 
to dispose of them in the proper manner, according to your state and 
local regulations. 

Always remove batteries if the product is not going to be used 
for a month or more. Batteries left in the unit may leak and cause 
damage. 

Recommended type batteries— alkaline disposables NEVER mix 
battery types. Change batteries when product ceases to operate 
satisfactorily. 

TROUBLESHOOTING: If your device is not functioning 
properly, check for the following problems: 

1. No batteries in electronics module. 

2. Batteries dead. 

3. Batteries in backwards— check "+" and 

4. Corrosion on battery terminals Rotate batteries in place 
against terminals, or clean with sandpaper or steel wool if 
corrosion is severe. 

5. Batteries too weak. 

If you still have problems, call our toll-free number, 
USA 1-800-345-4109 (Canada 1-800-667-8184). 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 



Replacement Parts (USA) 



GRACO Children's Products Inc. 
Customer Service Department 
150 Oaklands Blvd. 
Exton, PA 19341 

www.gracobaby.com 
or 

Questions? Telephone us at: 

1-800-345-4109 
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Pour un usage securitaire des piles 



Gardez les piles hors de la portee des enfants. 

line pile peut avoir une fuite d'electrolyte si melangee avec un 
type de pile different, si elle est inseree incorrectement (inseree du 
mauvais cote) ou si toutes les piles ne sent pas remplacees ou 
rechargees en meme temps Ne pas melanger les piles usees et 
neuves Ne pas melanger les piles alcalines, standard (carbone-zinc) 
ou rechargeables (nickel-cadmium). 

Une pile peut avoir une fuite d'electrolyte ou exploser si elle est 
jetee dans le feu ou si voustentez de recharger une pile qui n'est pas 
concue a cet effet. Ne rechargez jamais une pile d'un type dans un 
chargeur fait pour une pile d'un autre type. 
Jetez immediatement les piles qui fuient. Les piles qui 
fuient peuvent causer des brdlures de la peau ou d'autres blessures 
Lorsque vous jetez des piles, faites-le de maniere adequate, selon les 
reglements locaux et provinciaux. 

Toujours enlever les piles lorsque le produit ne sera pas utilise 
pour un mois ou plus Les piles laissees dans I'unite peuvent avoir 
une fuite et causer des degats. 

Les piles recommandees sont de type alcalines jetables Ne pas 
melanger plusieurs types de piles Changez les piles quand le produit 
cesse de fonctionner de facon satisfaisante. 

LOCALISER LA PANNE: Si votre mecanisme ne fonctionne pas 
correctement, verifiez pour les problemes suivants: 

1. Aucune piles dans le module electronique. 

2. Piles usee. 

3. Piles installee incorrectement— verifiez le "+" et le 

4. Corrosion sur les bornes de la pile. Tournez les piles contre les 
bornes ou nettoyez avec du papier de verre ou de la laine d'acier 
si la corrosion est severe. 

5. Piles trap faible. 

Si vous avez encore des problemes, appelez notre numero sans frais 
aux EtatsUnis 1-800-345-4109 (Canada 1-800-667-8184). 

Cet appareil se conforme a la partie 15 des Regies de FCC. 
L'operation est sujette au deux conditions suivantes: (1) Cet appareil 
ne peut pas causer d' interference nuisible, et (2) cet appareil doit 
accepter toute interference recue, y compris ('interference qui peut 
causer une operation non desiree. 



Replacement Parts (Canada) 
Des pieces de remplacement (au Canada) 



To purchase parts in Canada, 
contact Elfe at / Pour commander les pieces 
au Canada, communiquez 
avec Elfe au: 

1-800-667-8184 

(Montreal: 514-344-3533 
Fax: 514-344-9296). 

or/ou 
www.elfe.net 




5 



Para el uso seguro de las pi las 



Mantenga las pilasfuera del alcance de los nirios. 

Cualquier pila puede sufrir una fuga de electrolito si se combina 
con otro tipo de pila, si se coloca incorrectamente (al reves) o si todas 
las pilas no se remplazan o recargan al mismo tiempo. No mezcle 
pilas viejas con nuevas No mezcle pilas alcalinas, estandar 
(carbono-cinc) o recargables (nfquel-cadmio). 
Cualquier pila puede sufrir una fuga de electrolito o explotar 
si se echa en un fuego o si se intenta cargar una pila que no sea 
recargable. Nunca recargue una pila en una clase de cargador 
disenado para otro tipo de pila. 

Deseche inmediatamente pilas con fugas. Pilas con fugas 
pueden causar quemaduras en la piel u otras lesiones personales. 
Al desechar pilas, asegurese de deshacerse de ellas de manera 
apropiada, de acuerdo con las regulaciones locales y estatales 
Quite siempre las pilas si el producto no se va a utilizar durante 
un mes o mas Las pilas que se dejen en la unidad pueden causar una 
fuga o dano. 

Tipo de pilas recomendado: alcalinas desechables NUNCA mezcle 
diferentestiposde pilas Cambie las pilas cuando el producto deje de 
operar de manera correcta. 

PROBLEMAS Y SOLUCIONES: Si el dispositivo no funciona 
cor recta mente, investigue estos posibles problemas: 

1. El modulo electronico no tiene pilas. 

2. La pilas esta agotada. 

3. La pilas esta instalada al reves (examine los terminates "+" y "-"). 

4. Vea si hay corrosion en losterminalesde la pila. Haga girar la pilas 
colocada sobre losterminales, o, si hay mucha corrosion, limpie los 
terminales con papel de lija o viruta de acero. 

5. La pilas no tiene carga suficiente. 

Si sigue teniendo problemas, Name a nuestro telefono gratuito: en los 
Estados Unidos, 1-800-345-4109 (Canada 1-800-667-8184). 



Este dispositivo cumple con la seccion 15 de las Reglas de la FCC. 
Su operacion queda sujeta a lasdoscondicionessiguientes: (1) Este 
dispositivo no podra causar interferencia dahina, y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia 
que puede causar una operacion no deseada. 



Piezas de repuesto (EE.UU) 



GRACO Children's Products Inc. 
Customer Service Department 
150 Oaklands Blvd. 
Exton, PA 19341 

www.gracobaby.com 
o 

.LPreguntas? Llamenosal: 

1-800-345-4109 



^3 



6 



